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ЛИРИЧЕСКАЯ    ПОЭМА 

въ  пяти  пъсняхъ. 


ч 


П'БСНЬ  ПЕРВАЯ 


лЗ  ы  с  а  к  і  й  Духъ  стихотворенья, 
Податель  щедрый  вдохновенья! 
Витавшій  въ  младости  вѣковъ 
Подъ  вѣчиой  гпѣнію  Ливана, 
Надъ  дымомъ  Греческаго  стана; 
Катившій  предковъ  въ  облакахъ 
На  звуки  Бардовой  цѣвницы; 
При  Ломоносовыхъ  громахъ, 
Слешавщій  во  дворецъ  Царицы/ 
Чтобъ  оправдать  пуши  Творца, 
Водившій  дерзкаго  слѣпца 
По  безднамъ  Адовой  пучины, 
По  первосозданньімъ  цвѣтамъ 
Едемской,  роковой  долины: 
Дай  силу,  жизнь  моимъ  сшихамъ, 
Вѣка  и  колыбель  Россіи 
Огнеаіъ  восторга  озари! ♦ . . . 


На  тронахъ  зыблются  Цари, 
Сыны  побьдъ  склоняютъ  выи 
Отъ  Вагаикановыхъ  громовъ ; 
Таыъ,  съ  Океана  изъ  песковъ 
Несутся  съ  бранью  и  Кораномъ, 
Лрабовъ  легкіе  полки; 
Въ  туманахъ  Белыпа,  челноки 
Мелькаюгаъ  съ  хищникомъ  Норманомъ ; 
Вѣтшаетъ  Цесаревъ  престолъ, 
Какъ  челпъ  оставленный  пловцами; 
Тамъ,  докалилъ  стрѣлу  Монголъ, 
Доплелъ  арканъ,  у;ке  глазами 
Онъ  друга  ищетъ  въ  табунахъ. . . . 
Дрожите  сѣверные  долы, 
Пади  Приволжскій  холмъ:  Монголы 
Скучаютъ  на  родныхъ  степяхъ! 
Тамъ,  Волховъ  плавателей  жадный, 
Къ  сіяющему  солнцу  хладный, 
Глотавъ  суда,  какъ  падшій  снѣгъ, 
За  холмы  отдвигаетъ  брегъ; 
Подъ  взброшеннымъ  вѣтрами  прахомъ, 
Онъ  понижая  дно  летитъ, 
Какъ  степью  конь,  объятый  страхомъ/ 
Сердитой  Ладогв  претитъ 
Тревожить  пѣиистымъ  набѣгомъ, 
Гиѣздо  Полночнаго  Орла.  — 
Колесы  грома,  туча  съ  снѣгомъ, 


II  съ  хладомъ  утренняя  мгла 

Къ  Птенцу  приблизишься  не  смѣютъ: 

Какъ  Ангелъ  горней  славой,  Онъ 

Земною  славой  озаренъ. 

Валкиріи  Птенца  лелѣютъ, 

Слетѣвъ  съ  дыханіемъ  весны, 

(Прелестнѣй  дѣвы  Оссіана, 

Одѣтой  въ  серебро  луны, 

Плывущей  по  волнамъ  тумана) 

И  на  гнѣздо  съ  кудрей  льняиыхъ 

Спорхнули  вѣшерки  Валкала. 

Въ  полнебѣ,  надъ  гнѣздомъ  сверкала 

Звѣзда,  краса  полей  своихъ,  — 

Не  канетъ  въ  море  изъ  лазури 

Въ  разливы  соліщевыхъ  огней. 

Не  помрачашъ  ея  лучей 

Разпущенныя  крылья  бури; 

Летучій  бичъ,  посолъ  бѣды, 

Грозящей  солнцу  иль  дерікавѣ, 

Комета,  не  сорвешъ   звѣзды: 

Она  вожатый  иашъ  ко  славѣ! 

Съ  утеса,  гуломъ  сѣчь,  порой 

Къ  Птенцу  несется  звукъ  родной 

Цѣвницы  вѣщаго  Баяна, 

Поетъ,  какъ  въ  Нейсшрію  Роальдъ 

Погибель  бросЗлъ  съ  Океана ; 

Чего  не  ссѣкъ  его  булатъ, 


То  сгарахъ  сломилъ  и  шопчугаъ  кони  $ 
За  бездной  моря  Албіонъ, 
Побѣднымъ  звукомъ  оглушёнъ, 
Схватилъ  оружье ,  ищетъ  брони  I. « « . 
Покинувъ  рядъ  бойницъ  вѣтрамъ, 
Селенья  въ  сходбище  звѣрямъ, 
Пожарамъ  гробы,  колыбели; 
Вѣгариломъ  бурю  одолѣвъ, 
Роальдъ  раздвинулъ  волны,  мѣли ; 
Примчалъ  и  золото  и  дѣвъ 
Въ  холодную  отчизну  вьюги: 
Передъ  пылающимъ  костромъ, 
На  снѣги  сложены  колчуги; 
Одену  шертвуютъ  виномъ 
Изъ  чаши  отнятой  мечемъ; 
Поморье  будятъ  Скальдовъ  струны; 
О  срамѣ  Нейсшріи  въ  бояхъ, 
На  горныхъ,  каменныхъ  челахъ, 
Начертаны  желѣзомъ  Руньь 

И  загорѣлась  грудь  Птенца 
Отъ  звуковъ  вѣщаго  Пѣвца ! . . . . 
Какой  внезапный  страхъ  Сармата 
Забросилъ  въ  лѣсъ,  одѣвшій  блата, 
И  свѣялъ  съ  поля,  какъ  туманъ, 
Полки  воинствеиныхъ  Древлянъ; 
И  вырвалъ  мечъ  у  Печенега 


Среди  удачнаго  набѣга; 
И  спрягпадъ  за  щиты  Болгаръ, 
Какъ  Римскаго  меча  ударъ?  .... 
Спорхнулъ  съ  гнѣзда  Орелъ  Полночи! 
Ошъ  молньй,  вьющейся  въ  когшяхъ, 
Заря  кипитъ  на  небесахъ; 
Кинжалами  бросаготъ  очи; 
А  крику  бранному  внемля, 
Туманомъ  зыблешся  земля;  — 
Крыломъ  положитъ  Альповъ  темя,— 
Объ  грудь^  притупитъ  косу  Время! 

Кто  въ  солнцевъ  бѣгъ  по  небесамъ 
Осмѣлится  свѣтить  мірамъ, 
Или :  воздушными  путями 
Слѣдить  за  Сѣвернымъ  Орломъ? 
Полнеба  заслона  крыломъ, 
Летитъ  на  Югъ  передъ  ладьями, 
Съ  которыхъ  сыплю тъ  въ  Днѣпръ  лучи 
Олеговыхъ  полковъ  мечи  .... 
Се,  подъ  шумящими  крылами, 
Балы  разосланы  Днѣпромъ, 
Широкимъ,  голубымъ  ковромъ;  — 
Синѣетъ  степь,  какъ  въ  полдень  жаркій 
Безоблачныя  небеса ;  — 
Гора,  шатеръ  огромный,  яркій,    (і) 
Тавриды  бремя  и  краса, 
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Прошибла  небосклоиъ  вершиной 
И,  надъ  воздушною  равниной, 
Какъ  солнце  свѣпілое,  одна!  — 
Гуляешъ  буря  надъ  Эвскиномъ 
Сердишымъ,  буйнымъ  власшелиномъ; 
Скликаешъ  чудъ  съ  морскаго  дна, 
И  хищныхъ  пгаицъ  съ  пушей  воздушныхъ 
На  пиръ  роскошный  изъ  пловцовъ 
Олегу  Вѣщему  послушныхъ; 
Прокладываешь  для  громовъ 
Широкій  пушь  ко  дну  Эвскина;  — 
Но  всшрѣшясь  съ  грудію  Орла 
Разшиблась,  смолкла  и  легла! 
Дрожишъ  наслѣдникъ  Константина, 
Какъ  къ  берегу  приставили  чёлнъ 
Ошъ  колыханья  рѣзвыхъ  волнъ; 
Какъ  въ  сшужу  голыя  дубравы, 
Молчишъ  испуганный  Эвскинъ ! .  .  .  . 

Вздрогнулъ  разбойникъ  Бедуинъ, 
Таясь  за  памяшникомъ  славы, 
Разбишыыъ  крыльями  вѣковъ 
Съ  Пальмирой  —  жертвою  песковъ ; 
Пресгаалъ  объ  камень,  бывшій  Богомъ, 
Точишь  киижалъ  во  піьмѣ  ночной, 
И  ждашь  луны  съ  горящимъ  рогомъ; 
Воскликиулъ:  „то  летишъ  бвдой 


II 


„  Орелъ  воинственнаго  Кира !...."  (а) 

Нѣтъ,  нѣтъ,  мечами  сорвана 

Съ  пошомковъ  Кировыхъ  порфира  ^ 

И  сирая  раздѣдена 

Клятвопреступными  вождями, 

Когда  при  заревахъ  кругомъ. 

Кровопролитными  боями 

Свершали  тризну  надъ  Царемъ! 

Близь  брошенной  во  пламя  ели, 
За  кубкомъ  описавшимъ  кругъ, 
Сѣдаго  Барда  персты  вдругъ 
Ошъ  струпъ  къ  мечу  перелетѣли; 
Престалъ  искать  смущенный  взоръ,  — 
Плывутъ  ли  надъ  цѣпями  горъ, 
Иль  свѣтятся  въ  потокѣ  спящемъ 
Отцы  на  облакѣ  бродящемъ? 
Онъ  шепчешъ:  „то  орелъ  Римлянъ! 
„Его  полетъ  и  взоръ  и  сила; 
„  И  скоро  къ  намъ  примчать  вѣтрила 
,,  Неодолимый  Рпмскій  станъ/  .  .  .  .  а 
Нѣтъ,  иѣтъ,  ужъ  вѣки  силу  съѣли 
У  крыльевъ  Римскаго  орла, 
У;къ  когти  пусты,  а  съ  чела 
И  лавры  и  лучи  слетѣли/ 
Задавленъ  Римъ  съ  толпой  боговъ 
Величіемъ  своихъ  сыновъ, 
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Въѣжавшихъ  на  холмы  столицы, 
Подъ  лаврами,  съ  шолпой  Царей 9 
ЗРазвѣнчанною  для  цѣпей, 
Глотавшей  пыль  ошъ  колесницы^ 

Смотрите,  зашатался  брегъ; 
Ладьи  и  съ  ними  кару  брани, 
На  тьмы  колесъ,  движеиьемъ  длани^ 
€ъ  Эвскина  сбросилъ  нашъ  Олегъ, 
Надъ  полемъ  вытянулъ  вѣтрилр^  — 
На  стѣны  вражескихъ  мечей 
Колесы  съ  берега  скатило, 
И  въ  шучѣ  праха  скрьшъ  снастеДЛ 
Дубрава,  всшрѣтившая  кормы,, 
Поставлена  корнями  вверьхъ, 
И  срезаны  съ  долины  холмы, 
И  брошена  рѣка  на  брегъ! 
Противныхъ  кони  не  спасаютъ, 
На  латахъ  трескаютъ  щиты ; 
Въ  Царь-градѣ  ужасы  гуляютъ, 
Какъ  въ  осень  по  полю  листы  .... 
Смотрите,  на  вратахъ  Галаты 
Дыбится  конь  и  свѣтятъ  латы , 
Взнесенное  копье  грозитъ ; 
То,  пестунъ  Рюрикова  сына 
Прибилъ  къ  вратамъ  свой  яркій  щитъ! 
Внимайте  каждый  валъ  Эвскина 


іЭ 


О  славѣ  Русскихъ  говоришь!  — 
Поверьхносшь  моря,  чешуями 
Посеребрившія  стада, 
Смутясь,  какъ  надъ  огнемъ  вода, 
Не  сміюшъ  моря  бишь'  хвостами. 


пъснь    ВТОРАЯ. 


Владиміръ,  для  чего  разсѣкъ 
Свой  Югъ  и  Сѣверъ  на  удѣлы? 
Едва  минулъ  твой  славный  вѣкъ  — 
Раздоромъ  пущенныя  стрѣлы, 
Змѣями  въ  Руссь  твою  впились ; 
Могучихъ  враны  дождались; 
Россія  стала  полемъ  смершнымъ 
Отъ  взмаховъ  Русскаго  меча; 
Пришла  година  палача !  .  .  .  . 
О  лучшебъ  умеръ  ты  бездѣшнымъ! 

За  кровью  Орды  принеслись 
Широким*,  какъ  Россія,  сшроемъ; 
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Ордамъ,  какъ  Урагану ,  воемъ 

Лѣса,  брега  отозвались; 

Самъ  Ужасъ  украшалъ  ихъ  шлемы, 

Подъ  топотъ  боевыхъ  коней 

Катились  головы  Князей ; 

А  дѣвъ  арканъ  умчалъ  въ  гаремы  $ 

Пожаръ  Россію  обхватилъ; 

На  длинный  рядъ  годовъ,  предъ  Ханомъ 

До  праха,  съ  данью,  страхъ  склонилъ 

Забышыхъ  тяжкимъ  яшаганомъ.  — 

Въ  Кремлѣ  Сарматъ  вился  умомъ, 

Какъ  змѣй  съ  пришибеннымъ  хвосгпомъ, 

Чтобъ  положить  на  прахъ  Россію 

Добычью  плошоядныхъ  птицъ, 

Которой  копія  убійцъ 

Вшѣснились  въ  грудь,  прошли  сквозь  выю; 

И,  сбросить  Кремль  въ  его  рѣку 

Сухою  горстію  песку.  — 

Желѣзный  Карлъ,  какъ  время  дерзкій, 

Къ  Полтавѣ  гибелью  притекъ, 

Отбросить  за  хребетъ  РиФейскій 

Россію  сильную,  какъ  Рокъ.  — 

Возсѣвъ  надъ.  конскими  хвостами, 

Могоммеданская  Луна 

Вписала  въ  Днѣпръ  чело  съ  рогами, 

Отъ  злобы  на  Москву  красна  .... 
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Какія  чары,  козни,  силы 
Ошнимушъ  жертву  у  могилы, 
Или  у  Русскаго  Орла? 
Имъ  поднятая  буря  мести 
Съ  земли  Ордынцевъ  унесла! 
Сарматъ  и  Карлъ  отъ  поля  чести 
Бѣжали  съ  быстротой  молвы, 
Спасая  буйнъія  главы! 
Желѣзный  скрылся  въ  глушь  лѣсную, 
И  бросивъ  полный  гнѣва  взглядъ 
На  осрамленный  свой  булашъ , 
Тревожилъ  тишину  ночную 
Угрозой,  что  на  Кремль  взлетитъ 
Губительнымъ  потокомъ  лавы, 
Кровавой  местью  ушолитъ 
Мучительную  жажду  славы! 
А  близь  него  Гешманъ  сѣдой, 
Столь  знаменитый  злодѣяньемъ, 
Отъ  срама  холодѣлъ  душой, 
Дрожалъ  предъ  близкимъ  наказаньемъ ; 
У  ногъ  забыта  булава, 
Въ  устахъ  прерывныя  слова 
Объ  ужасахъ,  громахъ  Полтавы.  — 
Потерянной  Піастовъ  славы, 
Дороги  къ  сшоронъ  родной, 
Сарматъ  искалъ  въ  войнѣ  чужой, 
За  дальней,  Пиринейской  цѣпью. 


іб 


Передъ  разящимъ  Ермакомъ~ 
Надъ  мершвымъ  лѣсомъ,  мерзлой  степью, 
Орелъ  лешалъ  проводникомъ ; 
И  пушеводною  звѣздою 
Свѣшился  взоръ  ночной  норою ; 
Онъ  тучи  раз ши бал ъ  крыломъ  , 
Да  не  заносятъ  новымъ  снѣгомъ 
Слѣдовъ  оставленныхъ  Царемъ, 
Спасающимъ  свой  шронъ  побѣгомъ$ 
И  нѣшъ  спасенья  Остякамъ 
Огаъ  смерти  иль  позора  дани, 
Въ  саняхъ  привязанныхъ  къ  рогамъ 
Опередившей  вѣшеръ  лани ! 
Тамъ  обелиски  изо-льдовъ> 
Бъ  честь  Ермаку,  Зима  сложила,       і 
Сибирской  стужъ  отдала 
Подъ  сохраненье  отъ  крыла 
Вьковъ,  отъ  пламени  свѣтила. 
Дыханье  мраза  надъ  холмомъ, 
Въ  часъ  ночи,  озарясь  огнемъ 
Внезапныхъ,  сѣверныхъ  сіяніи, 
Блистаетъ  въ  очи  Остяка 
Разящей  саблей  Ермака, 
И  выпадаетъ  лукъ  изъ  длани! 
Гдѣ  Смерть  съ  девяшаго  вала 
Завоевателя  сняла, 
,Тамъ  волны  —  гробъ  его  сердитый, 
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Напомняшъ  отъ  лучей  горя, 

Какъ  въ  бой  на  хертвѣ  знаменитой 

Свѣпіилея  панцыръ,  даръ  Царя 

За  покореиье  горъ  со  злашомъ, 

Съ  звѣрями  рѣдкими  лѣсовъ, 

Летавшимъ  на  разбой  булатомъ. 

Тамъ,  мнится,  въ  трескъ  Иршышскихъ  льдовъ, 

Что  воскресаютъ  звуки  брани   — 

Дрожатъ  на  крутизнѣ  бреговъ, 

За  мхомъ  сбѣ&авшіяся  лани. 

Надъ  Чесмой,  изъ  когтей  Орла 
Упала  молнья,  обхватила 
Турецкія  луны,  вѣтрила , 
Золою  вѣтру  отдала 
Отиесшь  въ  прибрежныя  дубравы! 
Какъ,  обливаясь  кипяткомъ 
Неаполю  грозящей  лавы, 
Ворочая  своимъ  хребтомъ, 
Везувій  къ  тучамъ  шлетъ  сшолбомъ 
Ревущій  огнь  землетрясенья, 
Отъ  шару  бълые  каменья; 
Такъ  злѣйшимъ  изъ  бичей  войны, 
Бросающимъ  литые  громы , 
Оторваны,  унесены, 
Окованныя  мѣдью  кормы:  — 
Зажгли,  разсѣкли  облака , 
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Свѣтила  птрескомъ  ужаснули, 

Морскія  бездны  до  песка 

Своимъ  паденьемъ  разтолкнули ! 

Изъ  мачгпъ  высокихъ  частый  лЪеъ? 

Какъ  крики  въ  воздухѣ,  исчезъз 

И  жру ш ъ  пылающія  снасти 

Шовцовъ,  разорванныхъ  на  частѣ; 

Запятнанъ  у  кита  хребетъ 

Летающею  головнею; 

Перемѣвидо  море  цвѣтъ, 

Подъ  искрами  шипитъ  змѣею ! 

А  берегъ  трепет  а  лъ  и  вылъ 

Съ  людьми  недвижными  ожъ  страха , 

Утесы  въ  море  уроннлъ; 

И  дымъ  въ  гаремъ  Падишаха! 

Алыіійскій  велика  нъ  Готаръ, 
Сдиваегаъ  съ  хладомъ  Южный  жаръ, 
Оркану  занеръ  путь  скалами ; 
Съ  полнебомъ  заслонилъ  враговъ ; 
Но  нашъ  Оре.іъ  по  глыбамъ  льдовъ, 
Разколотыхъ  въ  куски  громами; 
Чрезъ  бездны,  коихъ  глубина 
II  мрака  и  смертей  полна; 
Сквозь  чащу,  ббчнымъ  водопадомъ 
Разимыхъ,  вспрыснутыхъ  лѣсовъ, 
Иробилъ  стезю,  насшигъ  враговъ 
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За  тучей  съ  молніей  и  градомъ ! 

И  въ  бой,  какъ  въ  полдень  огневой, 

Одѣдись  снѣжныя  вершины 

Цвѣтами  радуги,  долины, 

Румянцемъ  дѣвы  молодой! 

Какъ  звонкій  щитъ  ударамъ  млата, 

Готаръ  отвѣтилъ  грошу  сѣчь$ 

Надъ  блескомъ  молній  —  блескъ  булата, 

Надъ  клубомъ  вьюги  . —  дождь  картечъ ; 

Сомкнутыми  рядами  строя 

Заставлена  стезя  громовъ ; 

На  тучи  брызжетъ  кровь  враговъ  — » 

У  Рока  вырванъ  жребій  боя! 

Альпійская  громада  горъ, 
Гдядися  въ  зеркала  озеръ 
Престодомъ  ледянымъ  Свободы, 
Что  съ  лаврами  вокругъ  чела 
Съ  додинъ  Мората  притекла; 
Взносися  до  границъ  природы^ 
Свидѣшелемъ  побѣдъ  Орла! 
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ПѢСНЬ     ТРЕТІЯ. 


Посѣялъ  бури  лжемудрецъ, 
И  ыіръ  не  примѣчалъ,  слѣпецъ! 
Какъ  роковыя  созрѣвали; 
Вдругъ  жатву  бурь  народы  сняли: 
Олтарь,  Престолъ  и  мирный  ьровъ 
Обдало  холодомъ  гробовъ! 
Убиты  Лиліи  Бурбоновъ; 
И  замѣнили  мечъ  законовъ 
Концы  разбойничьихъ  ножей  ; 
Въ  лихомъ  припадкѣ  мятежей 
Исторгли  Галлы  съ  крикомъ  буйнымъ 
Царей  изъ  сѣни  гробовой ; 
Въ  принѣвахъ  къ  пѣснямъ  богохульнымъ 
Европу  звали  на  разбой ; 
И  злополучіемъ,  безславьемъ 
Надъ  нею  свпснулъ  бичъ  Судьбы; 
И  зашаталась  отъ  борьбы 
Безвластія  съ  самодержавьемъ. 
Въ  кругъ  тѣсный  нѣсколькихъ  годовъ 
Втѣснились  злодѣянья,  бѣдства, 
Огашедшихъ  къ  вѣчности  вѣковъ ; 
Все  требуютъ  жрецы  Равенства , 
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Подобно  Тевшовымъ  жрецавгь, 

Людей  на  снѣдь  своимъ  богамъ; 

Младенцами  кормились  пшицы, 

Главу  вождя,  копье  убійцы 

Носило  по  его  полкамъ ; 

И,  слезы  отняла  невзгода! 

Мракъ  ночи  сна  не  приносилъ; 

Остатокъ  бѣднаго  народа 

Огаъ  смерти  въ  битвы  уходилъ ;  — і 

А  Церковь  Галліи,  вдовою 

Въ  чужбииѣ  бродитъ  безъ  кадилъ.  — ■ 

Любимецъ  Духа  битвъ,  съ  судьбою 

Таинственной,  какъ  знаки  Рунъ, 

Съ  умомъ  разящимъ,  какъ  перунъ, 

Неравный  Цесарю  душою, 

Какъ  Цесарь,  дивной  быстротою 

Во  браняхъ  щастье  уловилъ. 

Онъ  страсти  и  умы  народа 

Военной  славой  покорилъ; 

И  бурями  переворота 

Изъ  праха  взброшенъ  на  престолъ  — 

Ошъ  славы  къ  силѣ  перешелъ! 

Царей  и  царствъ  надеждой,  сшрахомъ, 

И  благами  родной  страны, 

Игралъ  какъ  вихорь  легкимъ  прахомъ; 

Дышалъ  войною  для  войны! 

Не  для  него  свой  міръ  прекрасный 
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Гомеровъ  геиій  сотворндъ^ 

Тадигаовъ  пдаменникъ  ужасный 

Сердца  іпирановъ  озарила; 

И  Монтескье  предъчнішъ  напрасно 

За  чедовѣчество  стоялъг.  — 

Оковамъ  тяжести  придадъ. 

Спѣядся  въ  полымѣ  сраженья 

Нздъ  правосудьемъ  Провидѣнья 

И  надъ  отчаяньемъ  людей ; 

Удары  Южныхъ  бурь  смѣлѣй  $ 

ГдЪ  сшупитъ  - —  Смерть  сыта;  а  сила, 

Какъ  Альпы  ,  землю  тяготила  $ 

Казалось,  что  въ  рукѣ  одной 

Всѣ  жребыі  Урны  роковой ! 

Предъ  нимъ  широкая  дорога 

Къ  Престоламъ  всѣхъ  Царей  легла; 

И  всѣмъ  во  шрепетъ  —  кромѣ  Бога  -— 

Онъ  въ  Полуночнаго  Орла 

Ударилъ  половиной  міра!  — 

Такъ  жертву  смерти  иль  оковъ, 

Близь  Дфриканскихъ  береговъ 

Догнавъ  разбойникъ  изъ  Алжира , 

Ей  въ  посмѣядъе  иль  въ  обманъ, 

Мѣняетъ  Флаги  Христіанъ; 

И  —  вдругъ  выкидываешъ  знамя, 

На  коемъ  языками  плазія 

Обхвачены  рога  луны/  (3) 
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Подъ  бичъ  Зимы,  къ  земной  грашщѣ, 
Пошелъ  Деспопіъ  искать  воины, 
Привесгаь  ее  къ  своей  сшолицѣ, 
И  съ  Волгой  Днѣпръ  сроднигаъ  рѣкой 
Изъ  крови,  въ  бишвахъ  пролитой. 
Онъ  гонитъ  въ  пропасти  злощастья^ 
Согбснныхъ  гнетомъ  самовластья 
Потомкойъ  дерзкихъ  рыбаковъ, 
Отнявшпхъ  дно  у  Океана 
Для  грознаго  Фплиппамъ  стана , 
И  для  жилишь  и  для  гробовъ;  — 
Кроатовъ  съ  лѣсомъ  копій  длинны», 
Взрощеннымъ  близь  Дунайскихъ  водъ; 
Сарматъ  тріумФами  обильныхъ, 
Чтобъ  искупили  свой  народъ; 
Отмщая,,  длани  утомили 
Объ  кости  Русского  хребта ;  — 
Германцевъ,  коихъ  приучили 
И  злополучье  и  лѣдпа 
Къ  покорности,  ко  гнету  доли  ; 
У  храбрыхъ  страхомъ  отнятъ  стыдъ, 
Что  тягостная  цѣпь  неволи 
На  лашахъ  ряавѣя,  греми тъ; 
И  замерло  воспоминанье, 
Какъ  вождь  Октавьевыхъ  орловъ 
Искалъ  полей  въ  глуши  лѣсовъ> 
Въ  ней  потсрялъ  завоеванье  — 
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Съ  вѣтвей  дубравныхъ,  кровь  Римлянъ 

Закапала  Арминьевъ  станъ.  — 

Въ  сраженія  прошивъ  свободы 

За  ушѣснишеля  земли, 

Порабощенные  народы , 

Цѣпями  храбрыхъ  увлекли 

Съ  долинъ  Касшиліи  прекрасной, 

Гдѣ  море ,  по  словамъ  пѣвцовъ , 

Ласкается  къ  цвѣтамъ  бреговъ, 

И  вѣченъ  въ  иемъ  сводъ  неба  ясный.     (4) 

Въ  ряды  къ  наемникамъ,  къ  рабамъ, 

Сошелъ  Гельвешъ ,  сосѣдъ  громамъ , 

Завоевателямъ  ужасный 

Любовію  къ  своимъ  горамъ , 

Обильный  жатвами ,  стадами, 

Какъ  снѣгомъ  цѣпь  родимыхъ  горъ  .  .  .  . 

И  дѣти  Рима,  о  позоръ, 

Въ  рядахъ  подъ  чуждыми  орлами! 

Римъ  —  Царь  судебъ,  кумиръ  вѣковъ, 

Сталъ  украшеньемъ  колыбели ; 

Отъ  мрамора  вождей,  боговъ 

Однѣ  подножья  уцѣлѣли  — 

Семьею  камней  гробовыхъ 

Бѣлѣютъ  на  кладбищѣ  славы.  — * 

Враги  покрыли  полдержавы; 
Столица,  въ  приближенье  ихъ  — 
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Безлгодиѣе  степей  нагихъ ; 

И  вѣешъ  изъ  шашровъ  ихъ  стана 

Тѣмъ  шрепетомъ ,  который  жметъ 

Предъ  наступленьемъ  Урагана. 

На  область  волка  гладъ  кладетъ 

Стада  разсыпанныя  сшрахомъ; 

А  вѣтръ,  подъ  сломленнымъ  крестомъ; 

Мѣшаетъ  кровь  съ  могильнымъ  прахомъ; 

И  песъ  и  старецъ  подъ  конемъ! 

Одежды  лишена  свинцомъ 

Дубрава,  въ  коей  наслажденій, 

Любовь  впередъ  не  берегла, 

Журчащая  волна  подъ  тѣни 

Вотще  Поэта  не  звала; 

Огпъ  шруповъ  падающихъ  съ  брега 

Круги  несутся  по  рѣкамъ  — 

Насытясь  звѣри,  для  ночлега 

Уходятъ  въ  обнаженный  храмъ. 

Пожары  льются  за  врагами ; 

Обезобразя  злачный  долъ 

Окровавленнымъ  пепломъ  сё'лъ, 

Ввтръ  надѣляготъ  головнями ; 

Шипитъ  въ  водахъ  упадшій  лѣсъ ; 

Разкалено  лице  небесъ*   — 

И  стали  голы,  какъ  дорога, 

Вотще  осеннимъ  даромъ  Бога 

Позолочеиыя  поля. 
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Чужой  орелъ  съ  побѣднымъ  громомъ   . 
Возносится  надъ  Царскимъ  домомъ, 
Красой  священнаго  Кремля! 
Москва,  ограбленной  вдовицей , 
Скорбитъ  на  пиршенствахъ  враговъ  п- 
Ахъ,  бывши  матерью,  царицей, 
Лишилась  царства  и  сыновъ! 
Найденный  хлѣбъ  —  ихъ  пропитанье, 
Пеплъ  жгущій  ноги  —  достоянье; 
Покинувъ  шопошъ  на  устахъ,, 
Молитвы  свѣтятся  въ  очахъ. 

Бѣжитъ  богачь,  чшобъ  корку  хлѣба 
Спасти  отъ  жадности  враговъ; 
Согбенный  бременемъ  годовъ, 
Не  покидаетъ  взоромъ  Неба, 
Чтобъ  гроба  близь  костей  родныхъ 
Не  оганялъ  Богъ  въ  годину  гнѣва; 
Ко  грому  сѣчь  привыкла  дѣва, 
Какъ  кормчій  къ  шуму  водь  морскихъ; 
Отважный  не  знакомъ  со  славой; 
За  заревомъ  Москвы  стоглавой 
Надежда  скрылась  и,  Поэтъ 
Не  смѣетъ  прорекать  побѣдъ. 
Но  Вѣрѣ  покоряя  страсти, 
Молитвы,  дочери  напасти, 
Съ  главой  поникшей  и  въ  слезахъ, 
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Сквозь  дымъ  сраженья,,  сводъ  темницы, 

На  крыльяхъ  вѣтра,   на  лучахъ 

Зари  вечерней  и  денницы, 

Къ  Небесному  Отцу  летятъ;  — 

Отъ  пламя  солнцевъ  не  сгорягаъ, 

Не  заглушатся  гуломъ  бездны 

Пути  свершагощихъ  свѣтилъ : 

Какъ  пѣснопѣнья  Горнихъ  Силъ, 

Молитвы  Господу  любезны.  — 

Самовластительный  злодѣй, 

Свирѣпый  вихрь  переворота, 

Плѣнительиой  надежды  сей 

Не  оганимаготъ  у  народа:. 

Мудрецъ,  не  будъ  жесточе  ихъ* 

И  сладо.сшію  благъ  какихъ 

Замѣнишь  ты  сію  надежду, 

Отдавшимъ  лютости  Судебъ 

Свою  послѣднюю  одежду 

И  потомъ  орошенный  хлѣбъ; 

Вдовицѣ  хилой  и  бездѣтнон, 

Хранимой  посохомъ  однимъ; 

И  юношѣ,  недугомъ  злымъ, 

Прижатому  къ  постелѣ  смертной?  — 

Къ  тому -ль,  во  дни  Царей  благихъ 
Отцы  вскормили  наше  дѣтство, 
1ішобъ  вмѣсто  славы,  внукамъ  ихъ 
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Позоръ  оставили  въ  наследство? 

Нѣтъ,  каждый  рвись  предъ  первый  рядъ: 

Отважно  грянув шаго  въ  битвы , 

Хранятъ  родителей  молитвы;  — 

Ударами  точи  булатъ! 

Пусть  мужество  .удвоитъ  злоба !  .  .  . 

Впередъ,  впередъ,  иль  три  шага 

Земли  отеческой  для  гроба , 

Купите  кровью  у  врага!  .... 

Отчаянье  замѣнитъ  силы: 

Тамь  съ  правымъ,  здѣсь  съ  отважнымъ  Богъ ! 

Пусть  жажда  боевыхъ  тревогъ 

Уймется  холодомъ  могилы, 

Пусть  станетъ  сиротой  булатъ: 

Надъ  дерномъ  гробовымъ  моленья, 

Загладятъ  мертвыхъ  прегрѣшенья 

И  съ  небесами  помиряшъ  — 

Хотя- бы  ранняя  могила 

И  съ  матерью  не  помирила !  .  .  .  . 

Двухъ  гибелен  въ  сраженьяхъ  нѣтъ !  .  .  . 

Орелъ  Полночный,  мщенья,  мщенья! 
Ошдвинувъ  отъ  полей  сраженья 
Бунтующія  тучи  бѣдъ, 
За  Реинъ  понеси  удары  — 
И  Ужасъ  опредитъ  Молву! 
Надъ  Лувромъ  отрази  пожары, 
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Сожравшіе  швою  Москву; 

Громадой  стънъ,  разбишыхъ  мщеньемъ/ 

Къ  исшоку  Сену  поверни! 

Иль  въ  бинівахъ  роковымъ  паденьемъ  , 

Тебя  сразившихъ  ужасни! 

Не  шо  прижатый  къ  персти  гнешомъ 

Тебя  опушавшихъ  оковъ, 

Не  будешь  измѣрать  полетомъ 

Воздушной  области  громовъ; 

И  къ  солнцу  не  дерзнетъ  взносишься 

Твой  взоръ,  погашенный  сшыдомъ; 

И  Русскимъ,  жаждущимъ  сразиться, 

Твой  голосъ  будешъ  не  знакомъ! 


ПВСНЬ     ЧЕТВЕРТАЯ. 


Се,  встрепенулся  Онъ  могучій, 
Разширилъ  крылія  —  двѣ  тучи; 
На  гибель  когти  разпустилъ; 
Сибирскую  Зиму  схвашилъ 
Съ  РиФея  близкаго  къ  свѣшиламъ, 
И  бросилъ  на  враждебный  строй! 
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Й  крикомъ  возвѣщаегпъ  боіі , 
Негибельный  однѣмъ  могиламъ: 
Раздвинулися  небеса., 
Дружина  предковъ,  ихъ  краса, 
Склонила  взоръ  па  поле  чести; 
Й  міра  горняго  лучи 
Свѣтясь  въ  очахъ  сквозь  думу  мести, 
Бѣгутъ  на  Русскіе  мечи . 

Такъ  каждый  Русскій  взмахи  вторитъ, 
Какъ  будто  -  бъ  длань  его  одна 
Побѣду  у  враговъ  оспоритъ ! 
И  чугуномъ  занесена 
Далекихъ  облаковъ  дорога,  — - 
Какъ  наказующій  перунъ 
Людьми  прогнѣваннаго  Бога, 
Попадалъ  съ  высоты  чугунъ! 
Завыли  холмы  и  долины, 
Подобно  стаду  чудъ  морскихі 
По дъ  бурею  разящей  ихъ, 
Со  дна  срывающей  пучины ; 
Деретъ  подкова  знамена* 
На  головы,  на  рамена 
Булатная  сшѣна  упала; 
Вонзилася  стѣна  тшыковъ ; 
И  Смерть  насытилась ,  устала! 
И  Ужасъ  —  властелинъ  враговъ! 


Зі 


Бѣгутъ  нестоющіе  гнѣва 
И  безъ  булагаовъ  и  безъ  раиъ ;  — 
Увидя  ихъ  спросила  дѣва: 
Ужели  шо  враги  Славянъ? 

ч 

Всшаешъ  съ  пути  бѣгущихъ  Голод* , 
Сухой ,  какъ  вѣтромъ  ъъ  зимній  холодъ 
На  деревъ  забытый  лисшъ ; 
Блѣднъе  путника ,  который 
Во  мракѣ,  подъ  ногою  скорой > 
Вдругъ  услыхалъ  змѣиный  свисшъ  • 
Какъ  падшій  ангелъ,  безобразный; 
Его  дыханіе  —  бѣда; 
Онъ  смерти  медленной,,  всегда 
Въ  мученіяхъ  разнообразной, 
Зубами  скрежеталъ  укоръ ; 
Оігіъ  муки  неподвижный  взоръ, 
Не  выражалъ  томящей  муки  ; 
Глодавши  собственный  руки, 
Роняетъ  воевъ  и  коней 
На  льдины ,  ризу  снѣговую; 
И  вождь  въ  лохмотьяхъ,  какъ  злодѣй, 
Что  изъ  темницы  въ  глушь  лѣсную 
Унесъ  гласу  ошъ  палача. 
Обрывками  цѣпей  звуча  — • 
Подъ  ноги  мстителей  валится; 
Ему  на  помочь  смъхъ  одинъ! 
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Дожившій  въ  бишвахъ  до  сѣдинъ, 
Дрожа,  шатаясь,  въ  дверь  стучится 
Ошяжелѣвшею  рукой, 
Напомнивъ  голосомъ  подобнымъ 
Сшѣнанію  въ  часъ  смерти  злой, 
О  состраданьи  надъ  голоднымъ; 
Но  дверь  не  скрыцнула  предъ  нимъ.  - 
Порой  надеждъ  и  цвѣшомъ  силы 
Украшенъ  воинъ  для  могилы; 
Онъ  гаснешъ  съ  тодошомъ  глухимъ: 
„  О  мать  моя,  хоть  въ  сновидѣнье 
„  Въ  послѣдній  разъ  благослови ; 
„А  ты.  ...  прости  мнѣ  за  ученье, 
„Что  преступленья  нѣшъ  въ  любви! 


Остатки  рати  удрученной 
Побѣдами  надъ  полвселенной. 
Невыразимою  бѣдой, 
Въ  своей  могилѣ  снѣговой 
Послѣднимъ  синихъ  губъ  роптаньемъ^ 
И  судорожнымъ  трепетаньемъ 
Объѣденныхъ  морозомъ  рукъ, 
Высказываютъ  лютость  мукъ; 
И  отвращеніе  отъ  смерти 
Надежды  не  вдыхаешъ  въ  нихъ; 
Пугаются  себя  самихъ; 
И  гибнутъ,  какъ  грудныя  дѣти, 
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Забытыя  въ  пожаръ  ночной 

Подъ  дымомъ  хижины  родной. 

И  быстрый  конь  и  вождь  могучій, 

Щадимые  грозой  войны , 

Зубами  волка  въ  лѣсъ  дремучій 

Изъ-подъ  знаменъ  унесены. 

Доспѣхи,  кои  въ  дымѣ  боя, 

Отъ  непріяшельскаго  строя 

Отбрасывали  нашъ  булашъ, 

Губительный  свинцовый  градъ ; 

Служили  утру  зеркалами  — 

Сняты,  осрамлены  толпами 

Отверженныхъ  Израилыпянъ, 

На  сгаранныхъ  игрищахъ  въ  Гаманъ!     (6) 

Свобода  небо  обложила 

Сіяніемъ  своей  зари; 

Дивится  міръ,  его  Цари, 

Какъ  сшранникъ  за  волнами  Нила, 

Бродя  очами  по  пескамъ, 

Засыпавшимъ  Аммоновъ  храмъ. 

Гдѣ  вскормленъ  бездною  морскою 
Медвѣдь,  владыка  вѣчныхъ  льдовъ,  — 
Рыбакъ  подкравшись,  острогою 
Попалъ  въ  чудовищѣ  валовъ: 
Проникла  въ  рану  соль  морская; 
Оно  въ  мученьяхъ  издыхая, 
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Тревожа  Океанъ  хвостомъ, 

Рванулось  разшибиіпь  на  части, 

Принесшій  рыболова  чё'лнъ, 

И  бросить  подъ  громаду  волнъ! 

Таі.ъ  изъ  желѣзныхъ  лапъ  напасти 

Тиранъ  рванулся,  сбросить  гнетъ 

Лишенья    троновъ  и  побъдъ.     (7) 

Но  поле    брани  для  Тирана , 

Не  поле  чести,  а  стыда; 

Уводитъ   страхъ  друзей  изъ  сшаіш 

И  льнетъ  къ  его  мечу  бѣда  I 

Задавленъ  великанъ  Судьбою, 

Какъ  ядовитый  червь  ногою  I 

II  рядъ  его  Царей  пропалъ 

Подобно  призракамъ  Армиды,- 

Ошмщеньемъ  сочтены  обиды; 

И,  саі\  ъ  завоеватель  сшалъ 

Неслыханнымъ  завоеваньемъ ! 

Съ  тѣмъ  убивающимъ  молчаньемъу 

Съ  которымъ  смотришь  земледѣлъ 

На  жатву  подъ  разящимъ  градомъ7 

Онъ  завоеванный,  сможрЬлъ 

Очьми  сіяющижи  адомъ, 

Какъ  руки. на  его  орла, 

Рать  вѣрныхъ  Галловъ  подняла ; 

Какъ  спрятало  орла  забвенье 

Подъ  прахомъ,  съ  листьями  деревъ! 


\* 


Зэ 


Неправду  ложныхъ  мудрецовъ 

Изобличило  Провидѣнье; 

И  вспомнишь  не  дерзаешъ  Галлъ , 

Какъ  нѣкогда  онъ  побѣждалъ  ; 

Престолы  не  гнетутъ  свободы, 

Не  судятся  мечемъ  народы! 

И  Генриху  возвращены 

Благословенья  и  могила  ; 

Душа  великаго  страны 

Любимыхъ  ею  посѣтила : 

Тамъ  медлишъ,  гдѣ  въ  бояхъ  судьбой, 

Собою  въ  гиѣвъ  повелѣвала, 

Гдѣ  бывъ  полна  любви  земной, 

Ошъ  устъ  красавицы  пылала.  — 

Тамъ  старецъ,  бывшій  страхъ  враговъ. 

Чело  въ  рубцахъ,  и  клокъ  власовъ 

Лѣшами  въ  битвахъ  убѣленный, 

На  помосшъ  храма  полоашлъ; 

И  молитъ,  чтобъ  Отецъ  вселенной 

Мечи  Славянъ  благословилъ ! 

Чтобъ  внуки  билися,  какъ  дѣды ; 

Враги  не  зрѣли  ихъ  хребтовъ ; 

Ошгряиули  грома  побѣды 

Въ  жилищѣ  горнемъ  праошцовъ !  .... 

Встревоженный  воспоминаньемъ , 

Вздыхаетъ,  трепетнымъ  шепгааньемъ 
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Онъ  просишъ  мира  для  костей, 
Боями  отнятыхъ  друзей. 

При  мѣсяцѣ,  надъ  полемъ  емерганымъ, 
Изображаютъ  облака 
Ряды  идущаго  полка, 
Во  слѣдъ  знаменамъ  разноцвѣтнымъ ; 
На  пламеиныхъ  коняхъ  вожди 
Повелѣваюшъ  впереди ; 
Отъ  вѣтра  зыблются  бойницы, 
Вдали,  на  облачныхъ  горахъ; 
И,  разыгрался  лучь  денницы 
Во  рвѣ  широкомъ,  на  зубцахъ; 
Булашъ  разить  готовый  свѣшелъ.  — 
Гдѣ  врагъ  ошъ  храбрыхъ  изнемогъ, 
Тамъ  къ  ихъ  потомкамъ  ближе  Богъ! 
Тамъ  первый  вѣсшникъ  утра  пѣшелъ, 
И  вішромъ  окриленный  прахъ, 
И  серебро  звѣздой  унылой 
Оставленное  на  холмахъ, 
Равняются  съ  Поэтомъ  силой 
Духъ  предковъ  воскрешать  въ  сынахъ!  — . 
Изъ  пепла  селъ,  надъ  головнями, 
Возникъ  кусшарникъ  молодой; 
Залѣплены  сѣдыми  мхами 
Рубцы  на  соснѣ  вѣковой; 
И  волны  въ  берегъ  зарываютъ 
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Копышомъ  искривленный  мечъ$ 

А  мотыльки  съ  цвѣшка  лешаюгпъ 

На  полосу  владыки  сѣчь. 

Объѣдокъ  ржавчины,  колчуга 

Разрѣзана  желѣзомъ  плуга; 

Рѣзвясь,  уносяшъ  вѣшерки 

Знаменъ  исшлѣвшіе  куски; 

Природа  въ  шлемѣ  приютила 

Голубку  съ  юною  семьей; 

Нога  прохожаго  ступила 

На  сердце  ставшее  землей  .... 

Ошъ  насѣкомыхъ  паутина 

На  черепѣ  вождя  дрожитъ; 

И,  трогательная  картина , 

На  остовѣ  груди  блеститъ 

Тотъ  мѣдный  крестикъ,  коимъ  сына, 

Кляня  войну,  рыдая,  мать 

Благословила  воевать ! 

Тамъ  локонъ  на  пескѣ,  порою 

Звѣздой  любви  осеребренъ  — 

Въ  тоску  разлуки  предъ  войною, 

Влюбленной  дѣвой  подаренъ. 

Сюда  слетитъ  Гомеровъ  геній 
Искать  знакомыхъ  вдохновеній, 
Потомка  слава  приведетъ; 
Завидуя,  воспоминая, 
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Къ  луиѣ  пошомокъ  воззовегаъ: 

„  Изъ  дыма  сѣчи  выплывая , 

„  Свѣшила  -  ль  предку  моему, 

„  Когда  зажать  рукою  рану, 

„  Слетвть  съ  коня,  пришлось  ему 

„На  радость  вражескому  стану?  .  .  . 

„  Сей  холмъ,  не  холмъ-ли  гробовой? 

„  Не  при  тебѣ-ли  взятъ  герой 

„  Съ  кольчугою  окровавленной  , 

,,  Съ  слезами  дружбы,  симъ  холмомъ? 

„Подруги  грустью  приведенной, 

„  Съ  заснувшимъ  на  груди  птенцомъ, 

„Не  заставала -ль  ты  на  немъ? 

„И  помнишь -ли,  какъ  на  равнины 

„  Жуковскій  вызвалъ  изъ  шатровъ , 

„Въ  нихъ  огпдыхавшія  дружины  з 

„Чшобъ,  по  обычаю  отцовъ, 

„  Запили  подвигъ  исполинскій 

„  На  поле  битвы  Бородинской, 

,,  Разлуку  съ  падшими  въ  огнѣ  ?...., 

„Востаныпе,  укажите  мнѣ, 

„Гдѣ  вождь  лѣгпами  убѣледшыы, 

уу  Осыпанный  дождемъ  картечь, 

уу  Носился  думой  возвышенной 

„  Надъ  пламеннымъ  разливомъ  сѣчь  ? . . 
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П'БСНЬ    ПЯТАЯ. 


На.  стражѣ  Сѣверный  Орелъ, 
Да  не  дерзаетъ  Духъ  крамолъ 
Съ  земли  унесшь  престолы  прахомъ, 
Учить  —  самъ  Вѣчный  созданъ  страхомъ> 
И  много  одного  Царя ! 
Подобенъ  Духу  бурь,  который 
Таясь  во  чревѣ  тучи  скорой, 
Обглядываетъ  всѣ  моря : 
Гдѣ  не  сомкнушъ-ди  кормчпмъ  очи 
Чуть  сдышнымъ  говоромъ  валы, 
Чтобъ  вдругъ  изъ  всей  ударить  мочи 
Судами  объ  хребешъ  скалы ! 
Губительны  съ  крамольнымъ  встрѣчи , 
Какъ  въ  бурю  камень  для  кормы: 
Его  язвительныя  рѣчи 
Бросаютъ  путы  на  умы ; 
Его  дыханіе  —  пожары; 
Соблазнъ  —  его  привѣтныи  взоръ ; 
А  помышленья  —  заговоръ; 
Какъ  тать,  во  тьмѣ  таить  удары! 
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Неизшощимъ  перунъ  Орла; 
На  нечесшивыхъ  буря  мщенья 
Бросается  съ  его  чела, 
И  пропадаютъ  какъ  видѣнья! 
Онъ  вѣчно  полонъ  юныхъ  силъ; 
Звѣздой  судебъ  землѣ  сіяетъ, 
И  вѣчно  запада  не  знаешъ. 
Подъ  тѣнью  разрростертыхъ  крылъ 
Покоюшся  Цари,  народы. 
По  сладостномъ  ошливѣ  золъ  • 
И,  благъ  не  похищаютъ  годы! 
Тамъ  взоромъ  носится  Орелъ, 
Гдѣ  Святославъ  поднятьемъ  длани, 
Надъ  Грекомъ  гибель  окрилилъ; 
(Ахъ,  черепъ  властелина  брани, 
Въ  толпѣ  убійцъ  съ  виномъ  ходилъ.) 
Гдѣ  ложный  богъ  небесъ  и  грома 
Избитъ,  обруганъ,  сброшенъ  съ  холма 
Измѣрить  глубину  Днѣпра ; 
И  куполъ  —  свѣшлая  гора, 
Бозникъ  надъ  храмомъ  Михаила.     (8) 
Гдѣ  гору  съ  пѣны  волнъ  сложила 
Подъ  оживленнаго  Петра, 
Нева  широкая,  какъ  поле. 
Гдѣ  бросивъ  тѣнь  на  злачномъ  долѣ, 
Уходить  въ  небеса  Кавказъ  — 
Однимъ  лучамъ  знакомо  темя, 
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На  коемъ  снѣги  копишъ  мразъ 
И  въчный  голодъ  гаерпишъ  Время» 
Гдѣ  съ  бурей  сѣверной  борясь, 
Холмы  валовъ  освирѣпѣли, 
И  другъ  на  друга  взгромоздясь 
Вдругъ  смолкли,  вдругъ  оледенѣли; 
Ко  дну  прижали  Океанъ! 
Сквозь  хладный  вѣковой  шуманъ 
Морозамъ  люшымъ  откликаясь, 
Лежатъ,  какъ  стогны  городовъ 
По  взрывѣ  Этниныхъ  громовъ;  — * 
Со  льдовъ  на  льды  перебираясь, 
Медвѣдь  голодный  ждетъ  пловцов*. 

Сіяй  Наказъ  Екатерины, 
Фаросомъ  Бѣлаго  Царя! 
Петромъ  зазженная  заря, 
Стань  солнцемъ  и,  во  вѣкъ  средины 
Воздушныхъ  страиъ  не  покидай! 
Ты,  полуночныхъ  горъ  громада,, 
Свой  мраморъ  подъ  рѣзецъ  отдай: 
Да  вскочитъ  обелискъ  средь  града, 
На  мраморъ  конь  взлетнтъ  съ  вождемъ ! 
Кто  изъ  могучихъ  въ  новой  брани 
Посмѣетъ  мьриться  съ  Орломъ; 
Кто  бурю  отразишь  щитомъ, 
Кто  въ  пасть  гіенны  всунешъ  длани? 
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Въ  пошокѣ  времени  мечи 

Не  пошускнѣюгаъ,  какъ  лучи; 

И  покоримъ  Рокъ  своевольный, 

Какъ  сѣверная  сгаужа  волны; 

Да  зиаютъ  гордые  умы : 

Какъ  дивенъ  міръ,  такъ  сильны  мы!  - 

Гдѣ  вождь  свѣгаилъ  лучами  бѣде.нъ, 

Окаменѣли  бездны  водъ; 

Морозъ  убилъ  Природу;  сводъ 

Небссъ,  какъ  листь  осенній,  блѣденъ; 

Лелѣетъ  Май  сѣдины  мховъ. 

Гдѣ  бурь  Гиперборейскихъ  цѣпи  — 

Лѣса,  выходятъ  изъ  снѣговъ, 

Изъ  камней,  кои  шире  степи, 

(То  доломъ  жмутся  вкругъ  озёръ, 

То  тянутся  грядою  горъ, 

На  коей  время  и  перуны 

Щадятъ  таинственная  Руны) 

Тамъ  класы  тундръ  озолотятъ, 

Морями  стогны  зашумятъ; 

Тамъ  побѣжитъ  на  грудь  утеса 

Переселенецъ  -  виноградъ ; 

Уступятъ  плугу  корни  лѣса, 

Подругу  кликнетъ  соловей!  — 

Верблюды  —  корабли  степей, 

Съ  богатствомъ  свѣтлаго  Востока 

Пройду тъ  Желѣзныя  Врата; 
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И  дѣти  Атьц  Лжепророка  % 

Повѣрятъ  чудесамъ  Креста! 

И  засіяюгаъ  межъ  звъздами 

Красою  вѣчной  п\ъ  круговъ, 

Цѣвницы  сѣверныхъ  Нѣщоъъ? 

Великихъ  предковъ  именами 3 

Потомство  наше  назовете 

Столѣтья,  новыя  свѣшила  $ 

И  лѣсъ  съ  РиФея  подъ  вѣтрила; 

Стеня  въ  зубахъ  пилы  сойдетъ!. . , * 

Слетъли  кормы  съ  Невскихъ  водъі 

Свѣча ,  дрожа  въ  набѣги  вала , 

Передъ  Иконой  заеіяла; 

Склоняся  къ  безднамъ  Богъ  отцовъ, 

Выводитъ  солнце  надъ  востокомъ, 

И  смотритъ  милостивымъ  окомъ 

На  улешающихъ  пловцовъ; 

Орканъ,  стрѣмясь  по  взрытой  влагѣ 

Смирился,  встрѣтя  крестъ  на  Флагѣ! 

Палъ  ужасъ,  пали  красоты 

На  Океановы  хребты, 

И  впереди ,  скала  Элены 

Оторвалась  отъ  облаковъ;  — 

Вдругъ  воинъ  выскочилъ  изъ  пѣны 

Объ  кормы  бьющихся  валовъ: 

Чело  въ  лучахъ  —  остаткахъ  славы; 

Рука  стиравшая  державы, 
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Взнеслася  поведѣть  волнамъ 

Подъ  кораблями  расілупиться; 

А  злоба  не  дала  рѣчамъ 

Негодованія  излиться; 

И,  прежній  щитъ  полміра  —  грудь 

Пловцамъ  застановила  пупіьі 

Но  кормчіи,  бросивъ  взоръ  презрѣиья, 

Промчался  мимо  привидѣнья  ; 

И  камнемъ  брошеннымъ,  ушла 

Тѣнь  грозная  въ  хребепгъ  вала!.... 

Тамъ  якорь  бурю  одолѣетъ, 

Схвативши  въ  лапы  мѣль,  куда 

По  небу  долетѣть  не  смѣетъ 

И  путеводная  звѣзда! 

О  Царь,  будь  солнцемъ  думъ  Поэта, 
Живымъ  закоыомъ  для  Полсвѣгаа, 
И  благодатнѣи  Нильскихъ  водъ! 
О  помни,  овладѣвъ  сердцами, 
Что  царство  на  землѣ  ведетъ 
Въ  другое  царство  надъ  звѣздами ! 
Ахъ,  милость  съ  наказаньемъ,  могъ 
Соединить  одинъ  лишь  Богъ; 
И  потому,  что  на  престол* 
Легко  щедроты  изливать, 
Царямъ  удѣлено  всѣхъ  болѣ 
Неблагодарность  испытать.  — 
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Безъ  Вѣры  умъ  звѣздѣ  подобенъ  — 

Взошла  долину  осребришь  , 

Но  лучъ  и  блѣденъ  и  холоденъ  ;  — ■ 

Какъ  въ  младости  желанье  жить, 

Такъ  въ  каждомъ  сильно  чувство  Бога; 

И  у  счастливца  бѣдъ  такъ  много, 

Что  есть  о  чемъ  въ  мольбахъ  просить! 

Ты  вѣря,  что  безъ  Благодати 

Не  льзя  къ  побѣдамъ  двинуть  рати, 

Бразды  сохою  протянуть: 

Моли  надлунной  Властелина, 

Какъ  молитъ  мать  о  благв  сына, 

Чшобъ  солнце  совершая  путь, 

Счастливѣе  Твоей  державы 

Не  находило  на  землѣ  ; 

Чтобъ  Время  силы,  грома  славы 

Не  уносило  на  крылѣ ! 

Какъ  въ  бурю  громкую  горами 

Передается  гулъ  горамъ  — * 

Твое  величіе  сынами 

Передавалося  сыиамъ, 

Пока  крылатый  вождь  Столѣтій 

Не  набѣжалъ  на  косу  Смерти: 

Тогда  Рокъ  урну  разобьетъ, 

Творцемъ  зазженная  лампада, 

Какъ  дымъ  въ  туманв,  пропадетъ ; 
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Йадъ  шрупомъ  міра,  Смерть  отъ  глада 
Издохнетъ  на  косѣ  своей. . .  . 

Господь;  не  разлюби  людей  г 
Для  нихъ  на  вѣтренія  крила 
Ступалъ  и  громомъ  говорилъ , 
Изъ  тайныхъ  мраковъ  ночь  сложилъ 
И  вылилъ  изъ  огня  свѣтила ; 
Безплопіныхъ  изъ  небытія 
Призвалъ  въ  послы  къ  сынамъ  достойнымъ; 
Огни  и  бури  —  рать  Твоя, 
Напомняшъ  Бога  беззаконнымъ! 
Во  вѣки  радуйся  землёй, 
Ея  одеждою,  зарями 
И  голубыми  поясами  : 
Чудесно,  на  себѣ  самой, 
Земля  основана  Тобой! 
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ПРИМЪЧАНІЯ. 

(г)  Чатыръ-Дагъ,  который  на  Татар- 
скомъ  языкѣ  значишь  Гора-Шагаеръ. 

(2)  Изображенія  орловъ,  находились  на 
знаменахъ  Кировыхъ  преемниковъ. 

(3)  Луна  ,  обращенная  внизъ  рогами , 
надъ  пылающимъ  огнемъ  ,  изображается  на 
Алжирскомъ ,  Ф.іагЪ. 

(4)  Испанскіе  Поэты,  говоритъ  одинъ 
Англйнскій  путешесшвенникъ,  любягаъ  опи- 
сывать море,  ласкающее  цвѣты,  на  пологихъ 
берегахъ  Испаніи. 

(5)  Сіе  относится  къ  титулу  Короля 
Римскаго,  данному  Наполеономъ  своему  сыну* 

(6)  Евреи ,  празднуя  Гаманъ,  наряжа- 
ются страннымъ  образомъ  и  преДсшавляютъ 
разныя  зрѣлища.  Прежде  затруднились  въ 
пріисканіи  себѣ  нарядоЕъ,  но  въ  і8іЗ  году, 
нашли  множество  мундировъ  Великой  Арміи. 
Думали -ль  Французы,  что  самые  мундиры 
ихъ,   достанутся  на  поруганіе  Евреямъ ! 

(7)  Слово  Тиранъ  здѣсь  употреблено  въ 
смыслѣ  Древнихъ,  которые  называли  Тирана- 
ми Государей,  царствовавшихъ  не  по  Праву 
рожденія. 

(8)  На  Перуновомъ  холмѣ  воздвигнуть 
храмъ  во  имя  Архистратига  Михаила. 

КВ.  Пятое  примѣчаніе  принадлежишь 
къ  2о  -  му  стиху  2|-ой  страницы. 


НАПОЛЕОН  Ъ. 


ЛИРИЧЕСКАЯ    ПОЭМА 

ВЪ  ДВУХЪ  пъсняхъ. 


П'БСНЬ    ПЕРВАЯ 


ІЛ-орабль,  летящею  кормой 
Сдираетъ  мѣль  со  дна  пучины, 
Раздвину лъ  горъ  морскихъ  тѣснины; 
Вѣтриломъ  хлыщетъ  въ  бокъ  сѣдой, 
Сердито  говорящей  тучи  .... 
Кто  сей,  сидящій  на  кормѣ, 
Въ  тревогѣ  думъ,  подобныхъ  тьмѣ, 
Которой  полонъ  лѣсъ  дремучій 
Предъ  свѣтомъ,  осенью  глухой? 
Чей  видъ  бѣдами  потемненный, 
Напомнилъ,  южною  грозой 
Утибенный,  весь  изчерченный, 
Но  слитый  изъ  кремней  утесъ: 
Пята  кинитъ  въ  огнѣ  подземномъ, 
Но  темя  близь  лица  небесъ; 
На  крушизнѣ,  при  небѣ  темномъ, 
Бѣда  грозится  на  пловцовъ? 
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Кому  свисшягпъ,  гремятъ  укоромъ, 

Вѣгприло,  туча,  сонмъ  валовъ? 

Его  чело  окинувъ  взоромъ , 

Воскликнулъ  бы  Пѣвецъ  боговъ: 

„  Такъ  надъ  Олимповой  вершиной, 

„  Мнѣ  зрѣлось  грозно,  не  свѣтло, 

„  Зевеса  дивное  чело, 

„  Еще  чреватое  Аѳиной 

„Со  градозиждущимъ  копьемъ!"  — 

Что  смогарятъ  въ  слѣдъ  за  кораблеыъ 

Народы  полные  отрады, 

Какъ  Грекъ  за  вѣтренимъ  крыломъ, 

Несущимъ  гибель  съ  горъ  Эллады 

Къ  пескамъ  Ливійскихъ  береговъ? 

Кого,  куда,  въ  толиѣ  враговъ, 

Самолюбивыя  обиды, 

Воспоминанья  -  Эвмениды , 

Какъ  злая  острога  кита, 

Влетѣвши  въ  кость  его  хребта, 

По  Антлантидѣ  провожаготъ? 

Побѣды  длиннымъ  рядомъ  въ  елѣдъ 

Бѣгутъ  и  блескомъ  ослѣпляюгпъ;  — 

Не  столь  былъ  длиненъ  рядъ  побѣдъ, 

Что  вольность  Римскую  убили, 

И  Цесаря  въ  толпу  убійцъ 

По  Рішскийіъ  сшогиамъ  проводили ! 
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Царя  солдат*  у  бича  сгаолицъ;    (і) 
Въ  гаемичцу  съ  трона  переносиптъ 
Дивящаяся  бездна  водъ!  .... 
О  чемъ  шы  думаешъ,  Деспошъ?  — • 
Душа  гіенной  шруповъ  просишъ: 
Пока  тебя  несущій  валъ 
На  брегъ  изгнанья  не  упалъ, 
Ты  ускользни  отъ  ПровидЪиья, 
Позоръ  сожги  въ  огнѣ  сраженья! 
Тсбъ  къ  Востоку  путь  знакомъ: 
Брось  Вѣру  иредковъ,  какъ  мечемъ 
Въ  лѣсу^  свершмвшій  злодѣянье, 
Съ  себя  бросаетъ  одѣяпье, 
Чнюбъ  капли  красныя  съ  меча 
Не  призывали  палача! 
Въ  чалмъ,  съ  хоругвью  Лжепророка 
Ударь  къ  Гаигесовымъ  брегамъ. 
Заграбь  сокровища  Востока ; 
Съ  Б^итаніи  къ  твоимъ  ногазіъ 
Слетитъ  Моголова  порфира ; 
И  засіяетъ  твой  вѣнецъ 
Надъ  свѣшлой,  лучшей  частью  міра! 
Путемъ  широкимъ,  по  копедъ 
Степей  Ливійскихъ,  гдѣ  издревле 
Весна  не  свѣтится  въ  росахъ, 
Гдѣ  кровь  людей  воды  дешевле, 
И  корни  пальзіъ  горятъ  въ  пескахъ. 
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Ты  пролети  съ  стѣной  булатовъ 

По  трупамъ,  чрезъ  валы  раскатовъ! 

Какъ  древній  вождь  Могоммеданъ, 

Сядь  на  коня,  прянь  въ  Океанъ, 

Маши  мечемъ,  ругай  пучину, 

Что  путь  въ  другую  половину 

Земнаго  шара  залила!  ....  (2) 

Нѣтъ,  нѣтъ,  Деспотъ,  пяшно  природы! 

Сгладь  думу  царскую  съ  чела: 

Господь  во  гиѣвѣ  на  народы 

Творишъ  оіпмстигпелемъ  Небесъ, 

Бичемъ  земли,  слугу  порока: 

Вся  жизнь  его  полна  чудесъ! 

То  Океанъ,  шо  злобу  Рока, 

Смиряешъ  дерзкій  взоръ  его ; 

Кромвелемъ  или  Чингис  -Ханомъ 

Становится  изъ  ничего. 

Не  дрогнетъ  царствуя  тираномъ, 

Разбойникомъ  суды  творитъ, 

И  шатемъ  входитъ  въ  Божьи  домы; 

Какъ  свыше  посланные  громы, 

Онъ  въ  поученіе  разитъ  ; 

Отъ  грозной  мысли  не  бл ѣднѣетъ, 

Что  удрученный  имъ  народъ 

Въ  молитвахъ  жаловаться  смѣетъ, 

Что  Ангелъ  слезы  соберетъ;  — . 

Въ  горячкѣ  властолюбья,  мщенья, 
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Свершаегаъ  волю  Провидѣнья! 
Ты  былъ  однимъ  изъ  сихъ  бичей; 
Но  Богъ  помиловалъ  людей, 
И  ты,  какъ  въ  морѣ  одержимый 
Болѣзнію  неизлѣчимой, 
И  ядомъ  дышущій  пловецъ, 
Такъ  брошенъ  на  земной  конедъ! 

Какъ  узиикъ  бѣшеный  цѣпями, 
Обложенъ  свѣгалыми  рядами 
Гортаней  боевыхъ  угаесъ, — - 
Въ  щеляхъ  отъ  пла.мени  небесъ; 
Землетрясеньями  забытый. 
Онъ  силамъ  бурь  морскихъ  укоръ; 
Осташокъ  отъ  громады  горъ 
Потоками  столѣтій  срытой, 
Лежавшей  цѣпью  изъ  мостовъ 
Межъ  двухъ  земныхъ  полушаровъ ;     (5) 
Кругомъ  питомцы  Океана 
Гуляютъ  на  хребтахъ  валовъ, 
Изъ  коихъ  каждый  съ  великана. 
Съ  тѣмъ  трепетомъ,  съ  которымъ  въ  лѣсъ, 
Помѣченный  огнемъ  небесъ, 
При  громѣ  путники  вступаютъ,— - 
Пловцы  при  небѣ  голубомъ, 
Угаесъ  изгнанья  обгибаютъ : 
Не  падаетъ  стѣна  штыковъ 
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Съ  его  хребта,  гортань  готова 
Корабль  и  лодку  рыболова, 
На  дно  отбросить  отъ  бреговъ. 
Лишъ  гулу  вѣтра,  крыльямъ  птицы , 
Свободенъ  путь  на  темя  скалъ , 
Чтобы  Духъ  бранен,  изъ  темницы 
Любимца  въ  битвы  не  умчалъ. 

Бывъ  гнетомъ  міра,  срамомъ  сталъ! 
Его  надежды  —  преступленья  , 
Его  мольбы  —  богохуленья ; 
Какъ  сыиъ  отцомъ  проклятый,  онъ 
Презрѣніемъ  обремеиенъ; 
Насущный  хлѣбъ  да  кровъ  смиренный, 
Ему  врагомъ  удѣлены$ 
А  имя  служитъ  для  вселенной 
Ужаснымъ  знамеиьемъ  войны! 
Враги,  кивая  головами, 
Смънили  царедворцевъ  лесть 
Обидной  жалости  рѣчами; 
Къ  нему  не  достигаетъ  вѣсть 
Ни  о  семьѣ,  ни  о  народахъ; 
II  прежніе  льстецы  его, 
При  немъ  краснѣютъ  за  него. 
Привыкши  въ  бранныхъ  неіюгодахъ 
Повелѣвать  самой  Судьбв, 
Какъ  робкой,  преданной  рабѣ, 
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Онъ  ей  за  жребій  заточенья 

Опшстилъ  улыбкою  презрѣнья ; 

Съ  приле,люмъ  каждой  ночи  ждегаъ, 

Что  вновь  его  -звѣзда  взойдетъ : 

Оплакавъ  подъ  бичемъ  Марокка, 

Дворцовъ,  могндъ  опіцовскихъ  плѣнъ, 

Такъ  Масры  ждугпъ  ощъ  Лжепророка 

Грепадскихъ  пажитей  и  стѣнъ! 

О  царствахъ,  о  побьдахъ  дивныхъ, 

Не  разлюбилъ  воспоминать ; 

И  замысдовъ,  какъ  міръ  обширныхъ, 

Не  разучился  уменьшашь. 

Со  сладостію  упованья 

Шагнуть  на  тронъ  съ  бреговъ  изгнанья } 

Очами  ищетъ  по  валамъ, 

Какъ  рокъ  его  иепостояннымъ, 

Друзей  подкравшихся  къ  скаламъ; 

Простерта  длань  къ  брегамъ  желаннымъ, 

Мечтой  и  думой  къ  нимъ  летитъ; 

II  въ  забытьи  пловцу,  который 

На  вѣтеръ  кимулъ  парусъ  скорый , 

Завоеватель  говоритъ : 

„  Пловецъ,  пловецъ,   спусти  вѣтрила," 

з;  Свой  чеднъ  придвинь  ко  мнѣ3  Царю,, — 

„  Тебѣ  полміра  подарю ! 

,,  Хотябъ  враждебная  мнѣ  сила 

„  Туда  забросила  твой  чёлнъ, 
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„Гдѣ  дышетъ  бурями  Кап-Горнъ  — 

„  Найду  враговъ  желѣзомъ  мщенья ! 

„  И,  вспыхну въ  зарево  сраженья, 

„  Кометой  землю  облешишъ ! 

„  Удары  бѣгсшво  упредишъ, 

„  Погонѣ  свѣгпъ  дадутъ  пожары, 

„  И  въ  Ураганъ  сольются  кары !  — 

„  Мечи  враговъ  перекую 

„  Въ  желѣза  выямъ  ихъ ;  бичами 

„Любовь  къ  отечествамъ  убью! 

„Я  слезы  оботру  мечами, 

„Безплодьемъ  поражу  поля; 

„Я  обновлю  позоръ  Кремля! 

„Гдѣ  солнце  —  знать  не  будетъ  море, 

„Когда  на  Альбіонскій  брегъ 

„Направлю  мстительный  набѣгъ; 

„И,  горе  Альбіону,  горе: 

„Его  я  сброшу  на  суда 

„  Шататься  вѣтромъ  на  пучинахъ ! 

„  Не  скажетъ  ни  одна  звѣзда 

„Ъъ  обѣихъ  міра  половинахъ, 

„  Пути  къ  желаннымъ  берегамъ  ^ — 

„Прибитый  къ  ледянымъ  горамъ, 

„Разимый  Рокомъ  и  орканомъ, 

„  Пусть  царствуешь  надъ  Океаномъ!  .  . 

„  Съ  вождя  Царей  вѣнецъ  сорву ; 

„И  безъ  пристанища,  какъ  тучи, 
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„  Скитаться  будетъ  Онъ  могучій  — 

„На  тундры  преклонять  главу, 

у, И  жить  дарами  состраданья; 

„  Спасетъ  однѣ  воспоминанья!  ...» 

}і  Землѣ  законъ  мое:  хогу/ 

„Я  Промыслъ  покорю  мечу,  — 

„Онъ  блещущій,  при  взорѣ  строгомъ, 

„Для  міра  будетъ  новымъ  Богомъ!  .  .  . 

Вдругъ  кликомъ  стражъ  и  плескомъ  валъ 

Напомнили  чѣмъ  былъ,  чѣмъ  сталъ; 

Сей  кликъ  и  плескъ  дошли  до  слуха, 

Какъ  гулъ  подземный ,  вѣсшникъ  Духа, 

Который  горы,  дно  морей, 

Громитъ,  на  части  рветъ,  глотаетъ; 

И  самъ  могилы  вырываетъ, 

Для  труповъ  зданій  и  людей.  — 

Во  снѣ  нерьдко  видитъ  нищій, 

Вотще  измученный  ходьбой, 

И  кубокъ  и  обилье  пищи : 

Хватаетъ  жадною  рукой ; 

Но  кубокъ  въ  мраки  убѣгаетъ, 

И  пѣтела  не  жданый  крикъ 

Въ  минуту  радость  похищаетъ. 

Разочарованный  поиикъ 
Отъ  безнадежной  жизни  мраза, 
Главой  увѣнчанной  два  раза , — 
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Два  раза ,  гпакъ  была  она 

Для  думъ  Престола  создана ! 

Бывъ  чуждымъ  дружбы,  хладиымъ  къ  Вѣрѣ, 

Страстями  чувства  истребилъ ; 

Укоръ  безъ  вздоха  посвятилъ 

Своей  неслыханной  потерѣ: 

5,  Судьба,  Престолами  маня, 

„Съ  полміромъ  въ  заговоръ  вступила 

„  Противу  одного  меня, 

„И  Океаномъ  окружила!  .... 

„  Иль  было  мало  царствъ  моихъ 

„Для  утолеиья  мести  ихъ, 

„  Что  бросили  въ  углу  темницы 

,,  По  гробъ  встрѣчать  лучи  денницы, 

„  Прывыкшей  заставать  меня 

„Предъ  ратью,  на  хребтѣ  коня? 

„И  часто  иочію  другою 

„  Мнѣ  кажется  сіянье  дня.  .  .  . 

„Такъ,  не  людьми  и  не  Судьбою 

„  Развѣнчанъ  я  и  броіненъ  въ  плѣнъ; 

„Но  Господомъ  самимъ,  хотящимъ 

„  Чтобъ  я  служилъ  для  всѣхъ  племенъ 

„  Примѣромъ  въ  ужасъ  приводящимъ, 

,,Неслыханиыхъ  удачъ  и  бѣдъ! 

,,Не  сгладится  съ  земли  мой  слѣдъ.  .  .  . 

„О  не  тревожте,  сповидѣнья, 

,}  Призывомъ  въ  новыя  сраженья  ! 


б! 


„О  сердце,  помиигпь  перестань > 
„ Какъ  геній  мой  клянутъ  народы! 
„  Отъ  скипетра  отвыкни,  длань: 
„  Не  вырвусь  на  брега  свободы , 
„  Не  утомлю  терпѣньемъ  бѣдъ ;  — 
,,  Уже  мнѣ  будущаго  нѣтъ! 
„Какъ  сновидѣнья  колыбели , 
„Забуду  дни  моихъ  побѣдъ , 
„Приблизившихъ  къ  высокой  цѣли; 
„И  разучусь  повелѣвать, 
,,  Рабовъ  въ  порфиры  облекать !  .  . 
Но  взоръ  опять  потелъ  на  море, 
Встрѣчаетъ  парусъ  на  обзорѣ ; 
И  мнится,  парусъ  тотъ  съ  мечемъ 
Свободы,  сладкаго  отмщенья, 
Несется  къ  брегу  заточенья; 
И,  съ  прояснившимся  челомъ, 
Онъ  прежнею  мечтой  и  думой 
Летитъ  къ  желаннымъ  берегамъ ; 
Рука  простерта ,  взоръ  угрюмый 
Все  чёлна  ищетъ  по  валамъ.  — 
Такъ  морю  и  его  вѣтрамъ, 
Мать  нѣжная  повѣривъ  сына, 
И  потерявъ  отъ  бѣга  лѣтъ 
Надежду,  что  еще  пучина 
Щадитъ  любви  ея  предметъ  ; 
Все  силою  неодолимой 
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Привлечена  къ  морскимъ  валамъ; 
Глядитпъ,  глядишъ.,  чшо  сынъ  любимый 
Не  присшаетъ  *  ли  къ  берегамъ? 
А  послѣ  плачетъ,  плачетъ  съ  горя! 
Но  все,  печаль  свою  любя, 
Что  день,  она  на  берегъ  моря 
Йдегаъ  обманывать  себя. 


пѣснь    ВТОРАЯ. 


Не  долго  жизнь  безъ  упованья, 
Влачится  по  землѣ  изгнанья! 
Не  долго  ждалъ  своей  звѣзды, 
Искалъ  ладьи  друзей,  и  мщеньемъ 
Лелѣялъ  буйныя  мечты : 
Душа  измучена  шерпѣньемъ, 
Ошъ  мраза  скуки  холодна , 
Какъ  спящая  на  льду  волна; 
Для  славы  взоры  отсіяли ; 
Отвыкъ  онъ  отъ  монаршихъ  думъ$ 
И  страсти  и  высокій  умъ, 
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Огаъ  ненависти  одичали. 

Безвременно  главу  его 

Къ  землѣ  изгнанья  приближали: 

То  злая  мысль,  чшо  для  него 

Никто  не  дышишъ  подъ  луною; 

То  грусть,  чшо  не  дано  судьбою 

Ни  камня  изъ  его  вѣнца, 

И  даже  имени  отца, 

Рожденному  въ  порФиръ  сыну.  — 

Съ  какимъ  онъ  чувствомъ  въ  зрълость  лѣгаъ, 

Откроешь  дивную  картину 

Отцевыхъ  бѣдсгавій  и  побѣдъ  ? 

Укажутъ-ли  прохожихъ  длани 

Ему,  какъ  страннику,  дворецъ, 

Въ  кошоромъ  царсгавовалъ  отецъ? 

Литому  памятнику  брани, 
Который  побѣжденныхъ  срамъ 
Высказывая  племенамъ, 
Упалъ  подъ  мстительный  длани, 
Обруганъ,  прахомъ  занесенъ, 
Подобился  Наполеонъ. 
Не  зная  дней  успокоенья 
Между  годины  бурь  трудовъ, 
И  часомъ  смерти,  наслажденья 
Забыть  иль  пережить  враговъ,  — 
Сталъ  на  могильную  дорогу. 
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Не  смѣлъ  прогнѣванному  Богу 

Напомнить  о  себѣ  мольбой: 

А  звуки  по  устамъ  бродили ; 

Такъ  глухи,  такъ  печальны  были, 

Какъ  извлеченные  тоской 

Мучительнаго  сновидѣнья : 

„  Обиженныхъ  народовъ  мщенья> 

„  Моя  кончина  не  уйметъ ; 

„  И  трупа,  берегъ  заточенья 

„  Безъ  содроганья  не  возьметъ  ! 

„Не  поплыветъ  ни  сынъ  съ  мольбами з 

„Ни  вѣрный  праху  моему, 

,, Узнать  покойно -ли  ему 

„ Въ  могплѣ  вырытой  врагами? 

а,  И  лучъ  на  камень  мой  упавъ, 

„Орла  на  стражѣ  не  освѣтитъ.  .  .  . 

„О  страшно  въ  гробъ  ложиться,  знавъ, 

„  Что  въ  мірѣ  томъ  никто  не  встрѣтитъ ! 

„Увы,  Деспоту  не  легка 

„  Его  могильная  доска !  .  .  .  ♦ " 

Когда  жъ  отшибли  память  муки, 

На  взоръ  бродящій  положилъ 

Свои  хладѣющія  руки, 

И  вздрагивая  говорилъ: 

„Тамъ,  на  скалѣ  уединенной, 

„Кто  воинъ  сей?  —  уста  молчатъ, 

„  Но  раны  кровью  говорятъ; 
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„А  взоръ  ынѣ  въ  душу  устремленный, 
„  Зжегпъ  душу.  .  .  .  Это  Д'Аигіень ! " 

—  „Нѣтъ,  на  скалѣ  уединенной 
„  Лежишъ  одна  ночная  тѣнь.  " 

—  „Чьи  стоны,  жалобные  крики 

„  Тревожатъ  часъ  послѣдиій  мой?  .... 
ь>  То  станутъ  рати  и  языки, 
„  Пожатые  моей  войной  !  " 

—  ,,Нѣпіъ,  нѣтъ,  то  съ  береговъ  несутся 
„  Стенанья  бьющихся  валовъ.  " 

• — „О  пусть  о  берегъ  разобьются: 

„  На  нихъ  я  не  разилъ  враговъ  !  . . . . 

у,  Тамъ ,  чьихъ  младеицевъ  въ  непогоду 

„  Уносятъ  съ  берега  на  чёлнъ, 

„  Хватающій  краями  воду? 

„  Опіецъ  тоски  изгнанья  полнъ; 

„  Й  трепетавъ,  чтобъ  горы  волиъ 

„  Его  дѣтей  не  разхватали, 

„  Молитвой  уиимаеліъ  стоиъ.  .  .  . 

„  То  Луціанъ  ...  не  на  меня -ли 

„  Отмщенье  призываетъ  онъ  ? (4) 

„Но  въ  далекѣ,  подъ  облаками, 
},  Не  рядъ-ли  Нйіьскихъ  пирамидъ 
})  Съ  своими  сорокью  вѣками, 
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На  воинство  мое  глядипгь?  а 


—  „Нѣтъ,  въ  далекѣ,  подъ  облаками, 
„  Гроза  глядитъ  на  берега.  и 
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—  „О,  помните,  какъ  молньей  сѣчи 

„На  Сѣверѣ  чертилъ  снѣга; 

„Какъ  бурю,  Алыіамъ  ставъ  на  плечи, 

„Во  чревѣ  тучи  задавилъ! 

„ Какъ  побѣ;калъ  къ  истоку  Нила, 

„  При  видѣ  моего  вѣтрила, 

„И  Мамелюкъ  и  крокодилъ!  — 

„  Какъ  брегъ  Дунайскій  освѣтилъ 

„Огнями  моего  Ваграма; 

„  Покрылъ  могучихъ  мглою  срама ; 

,7  Царю  морей  грозилъ  ярмомъ; 

„  Разсѣкъ  подоблачный  Симпломъ ! . .    .  "  (5) 

Внезапно  съ  воемъ  и  громами, 

Взвилася  буря  надъ  скалами ;  (6) 

Взоръ  угасавшій  засвсркалъ, 

Какъ  вынутой  во  тъаіѣ  кинжалъ; 

Уста  про  месть  заговорили : 

Ахъ,  бури  вой  и  гулъ  громовъ, 

Ему  на  память  приводили 

Побѣдный  громъ  и  вой  враговъ , 

Которые  вотще  молили 

Во  прахѣ,  подъ  его  иогий ! 

Душа,  на  крылья  бури  той 

Рвалась  отъ  жажды  нестерпимой, 

Надъ  полемъ  битвы  побывать  -}  — ■ 

Въ  ударъ  косы  неотразимой 

Онъ  силился  повелѣвать!  .... 
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Какъ  узникъ  жребьемъ  съ  перешью  равный, 
Угасъ  для  гробоваго  сна 
Покорпосшію  міра  славный : 
Различна  жизнь,  но  смерть  одна. 
Печаль,  предъ  взоръ  его  послѣдній, 
Родной  семьи  не  призвала з 
Скупая  смерть,  ему  сажени 
Земли  родимой  не  дала. 
Ио  звукомъ  погребалыіыхъ  пѣиій 
Сзывала  Вѣра  Христіанъ, 
Молить  отрады  горнихъ  странъ 
Завоевателю  во  гробѣ. 
И  вѣстію  что  уиеръ  опъ, 
Молва  напомнила  Евроиь, 
Что  жилъ  еще  Наполеонъ  —  — 
Высокія  воспоминанья 
Съ  нимъ  человѣка  помпрятъ. 

Какъ  вдохиовеішыхъ  думъ  созданья , 
Надъ  гробомъ  буквы  говорятъ; 
И  съ  красиорѣчьемъ  Боссюэта, 
Твердитъ  величію  урокъ 
Близь  гроба  плещущій  потокъ; 
Отъ  нарѣканій  полусвѣта 
Надъ  гробомъ  вздрагііваеіпъ  холмъ$ 
Ни  мракъ  вечерній  ,  ни  денница, 
Не  застаютъ  слезы  на  пемъз 
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И  не  украшена  гробница 

Вѣнцомъ  Царя,  мечемъ  вождя;  — 

Лишь  мечъ  врага  вблизи  сіяещъ, 

Тѣнь  полководца  оскорбляетъ.  — 

Се,  путникъ  мимо  проходя, 

Не  бросилъ  на  гробницу  взора: 

Такъ  слава  вянегаъ  отъ  позора! 

Еще  сіяетъ  съ  той  скалы 

Осташнимъ  по  пожарь  блескомъ, 

Что  не  тревожа  ночи  шрескомъ 

Выглядыоаетъ  изъ  золы, 

И  освѣщаетъ  на  мгновенье 

Свершенное  опустошенье. 

Та  слава,  яркую  печать 

На  гробный  камень  положила  — 

Врагамъ  печати  не  сорвать! 

Наполеонова  могила 

Замѣтнѣй  будетъ  въ  тьмѣ  вѣковъ, 

Чьмъ  столбъ  изъ  мраморныхъ  обломковъ, 

Созданье  лести  и  рабовъ ; 

Хотя -бы  надъ  толпой  потомковъ, 

Онъ  яркую-  главу  вознесъ 

Съ  надменностью  вѣкамъ  обидной.  — 

Пусть  лжетъ  онъ  съ  лестію  безстыдпой 

На  оный,  върно- въ  славныхъ  слезъ 

Не  пролилъ  Цесарь,  удрученный 

Чужою  славой  и,  тоской 
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Высокою^  но  роковой 

II  для  него  и  для  вселенной. 

Впимаиьемъ  люди  не  дарятъ 
Цвѣшокъ  умершій  подъ  ногою; 
Но  съ  чувствомъ  жалости  глядятъ 
На  дубъ  разколотый  грозою! 
Достоинъ  былъ  Наполеонъ, 
Опередившіи  время  геиьемъ , 
Гораздо  лучшаго,  чѣмъ  тронъ 
Окрававленный  преступленьемъ ! 
Онъ  своенравіемъ  страстей 
Былъ  брошенъ  за  предѣлъ  природы; 
Онъ  могъ,  но  не  хотѣлъ,  злодѣй  ! 
Свободой  оживить  народы. 
Великіе  въ  ярмѣ  у  бѣдъ 
Имѣюшъ  много  правъ  священныхъ, 
Которыхъ  не  далъ  Богъ  и  Свѣгаъ 
Толпѣ  людей  обыкновенныхъ; 
Но  онъ,  онъ  могъ  и  не  хотѣлъ! 
Весь  рядъ  его  высокихъ  дѣлъ  — 
Громады  вѣчныя  близь  Нила , 
Бывъ  безполезны,  какъ  могила, 
Лишь  давятъ  землю,  тучи  прутъ. 
Я  землю  бременю  укоромъ, 
Зачѣмъ  дала  ему  съ  позоромъ 
Надеждъ  не  сбывшихся  пріютъ! 
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О  пусть  играгспдія  дѣти, 
Съ  завоевателя  сотру шъ 
Дерновую  одежду  смерти ; 
Желѣзо  плуга  взроетъ  прахъ, 
И  вѣтеръ  съ  онымъ  на  крылахъ 
Взлетитъ  искать  могилы  въ  море! 
Безъ  состраданія  во  взорѣ, 
Смотря,  какъ  надъ  волнами  онъ, 
Двѣ ,  три  пригоршни  пыли  носишъ, 
У  вѣтра  мореходецъ  спросишъ: 
Которая  Наполеонъ? 

Тамъ  бродитъ  въ  часъ  жильца  могилы 
Обиженная  тѣнь  вождя, 
Гдѣ  двигалъ  боевыя  силы 
Въ  дыму  свинцоваго  дождя, 
Подобья  южныхъ,  позднихъ  ливней; 
Онъ  прилешаетъ  съ  бурей  зимней 
На  глыбы  сѣверныхъ  снѣговъ, 
Искать  потерянныхъ  полковъ ; 
Когда  завидитъ  Кремль  священный,  — 
Со  звукомъ  скорьби  вспять  летитъ ; 
Прохожій,  звукомъ  удивленный, 
Шаги  удвоилъ,  крестъ  творитъ.  — 
Подобясь  блѣдностію  лика 
Лисгакамъ  подъ  ризою  снѣговъ, 
Ночную  стражу  Лудовика 
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Тревожитъ  шорохомъ  шаговъ 
По  мраморнымъ  поламъ  дворцовъ; 
ГдЬ  зрѣлся  сокрушитель  троковъ 
Его  орёлъ  въ  вѣицѣ,  въ  лучахъ, 
Съ  державой  стиснутой  въ  костяхъ; 
Тамъ  онъ  на  Лиліи  Бурбоновъ 
Вперяетъ  ненавистный  взоръ* 
И  шепчёшъ  ікребію  укоръ. 

Какъ  ненавидятъ  человѣка  э 
Его  трудовъ,  могилъ  отъ  вѣка, 
Стихіи,  времени  потокъ  — 
Великихъ  ненавидитъ  Рокъ: 
Таяся  за  лучами  славы. 
Или  за  прахамъ,  поднятымъ 
Вождемъ  въ  побѣдной  колесницѣ, 
Мѣшаетъ  чашу  съ  ядомъ  злымъ, 
Иль  подбираетъ  ключъ  къ  темницѣ; 
Иль  ищешъ  нищенской  клюки $ 
Иль  рукоять  меча  въ  пески 
Чужіе,  дальные  вонзаетъ^ 
И,  съ  равнодушьемъ  палача, 
Великаго  онъ  поджидаетъ 
На  осшріе  того  меча.  —   — 
Не  слышатель  глухаго  треска , 
Съ  которымъ  царства ,  царсшвамъ  въ  слѣдъ 
Съ  богами,  камнями  побѣдъ. 
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При  звукахъ  вражескаго  плеска , 

Валятся  листьями  дерёвъ? 

Земля  —  бездонный  гробъ  гробовъ, 

Прикрытый  трупами  Сшолѣтій> 

Надъ  коими ,  въ  толпѣ  людей, 

Не  устаетъ  желѣзо  Смерти; 

Все  —  будущій  его  троФей: 

Но  кто  же  сей ,  дагощій  силы 

Царямъ,  послѣднимъ  въ  цпрствахъ  ихъ, 

На  вѣкъ  похитить  у  могилы 

Часть  лучтую  себя  самихъ  ? 

Возсѣвъ  на  прахъ  и  мхи  обломковъ. 

На  прародительекахъ  гробахъ, 

Онъ  поколѣніямъ  потомковъ 

Претитъ  забыться  въ  пёленахъ; 

Къ  нѣмьімъ  трудамъ  уединенья 

Улыбкой  манить  мудреца ; 

И  свѣіііится  въ  пылу  сраженья; 

И  ставитъ  скромный  ликъ  Пѣвца 

На  пышный  мраморъ  ере  і,ь  дворца  г 

То  побѣдипіель  Смерти,  Слава! 

Такъ  гонитъ  огаъ  сгёоихъ  вѣнковъ 

Голодную     толпу  вѣковъ , 

Какъ  Этной  пролитая  лава , 

Отъ  брега  гонитъ  сонмъ  валовъ. 
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Тяжелые  колеси  грома, 
Лишь  знаютъ  путь  по  облакамъ; 
А  къ  Славъ  громкой  страсть,  знакома 
Однимъ  возвышеннымъ  мужамъ ! 
Сей  страсти  побѣдить  не  въ  силахъ 
Ни  добродѣшель,  ни  порокъ;  — 
Ихъ  два  безсмертья  ждутъ  в*  могилахъ; 
Для  няхъ  не  крашокъ  жизни  срокъ: 
Умѣютъ  силой  думъ  мгновенныхъ 
Столѣтья  къ  жизни  прикупать. 
Толпа  людей  обыкновенныхъ , 
Умѣетъ  Славу  презирать  — - 
Не  можетъ  громкую  стяжать! 

О  будь,  великій,  лучше  вька, 
Который  освѣтлецъ  тобой ; 
Долгъ  генія  пойми  душой; 
Стань  выше  жребьевъ  человъка, 
Чтобъ  щастьемъ  иль  бѣдама  Рокъ 
На  путь  порока  не  увлекъ ; 
Ни  Слава ,  ни  порывы  генья, 
Не  сгладяшъ  пятенъ  преступленья ; 
И  громкая,  себъ  въ  укоръ 
Увѣковѣчишъ  твой  позоръ!  .... 
Мнѣ  взоромъ  душу  обольстила, 
И  помнится  проговорила: 
Съ  наградой  свѣтлои  жди  меня!  — 
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Тускнѣютъ  ужь  день  ошо-дия, 
Мои  на  будущее  взгляды; 
Но  жду  душею  той  награды. 
И  вдохновеньями  она 
Отъ  вѣры  въ  Славу  не  бѣдна! 
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П  Р  И  М  В  Ч  А  Н  1  Я, 

(і)  Лордъ  Ливерпуль  въ  Парламенте, 
назвалъ  Наполеона  Королемъ  еолдатъ.  —  Эли» 
гаетъ  бича  столицъ,  ни  къ  одному  изъ  завое- 
вателей гаакъ  нейдетъ,  какъ  къ  Наполеону, 

(а)  Одинъ  изъ  Арабскихъ  завоевателей, 
достигнувъ  Антланшическаго  Океана,  съѣхалъ 
на  конѣ  съ  берега,  и  обяаживъ  саблю,  призы- 
валъ  своего  пророка  въ  свидетели,  -что  если 
бы  не  сіи  воды,  то  онъ  покорилъ  бы  Корану 
другую  половину  міра. 

(5)  Полагаютъ ,  что  острова  разсѣян- 
ные  между  берегами  Африки  и  Южной  Аме- 
рики, суть  остатки  горъ,  нѣкогда  соединяв- 
шихъ  оба  материка  и,  поглощенныхъ  Океа- 
номъ. 

(4)  Будучи  изгяанъ  братомъ  изъ  Ита- 
лии, Луціанъ  [заказалъ  картину,  въ  которой 
онъ  представленъ,  стояш,имъ  на  берегу  Чи- 
виша  -  Векхіи.  Море  волнуется  —  зрЪлище 
страшное  для  не  мореходца  —  съ  смертель- 
нымъ  ужасомь  смотритъ  Луціанъ,  какъ  однѣ 
изъ  его  дѣтей  выходятъ  изъ  шлюпокъ,  кото- 
рыя  будучи,  то  поднимаемы,  то  опускаемы 
волнами,  находятся  на  краю  без-дны,  или  под- 
вергаются опасности  разбиться  о  корабль: 
между  гаѣмъ  другихъ  дѣшей  матросы  несутъ 
по  узкой  леснипѣ,  грозящей  уступить  еилѣ 
вѣтра.     Въ    семъ     мучищельномъ     пол  о  же  ні  и  , 
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Луціанъ,  еспомня  гоненіе,  коему  былъ  под- 
вергнушъ,  голооомъ  от^аяыія  нроизиесъ  стихъ 
і5зъ  Лагарпова  Филокгаеша: 

Из  т'оыЬ  ГаіЬ  Ьоиз  сез  таих,  ^ве  Іез  йіеих 
Іе.з  Іеиг  гецйеді! 

(5)  Маііолеонъ  проложилъ  дорогу  черезъ 
Симплбмъ. 

(6)  Наполеонъ,     какъ     извѣстно    умеръ 
во  время  бури. 
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